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Літописи за 1998-2021 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

29 березня – 40 років бандуристу Василю Метеньку 

29 березня – 75 років бандуристу Михайлу Посталану 

29 березня – день народження бандуристки Оксани Шмигельської 

30 березня – день народження бандуриста Олексія Орла 

1 квітня – день народження письменника Миколи Гоголя, випускника Ніжинської Гімназії вищих наук. 

1 квітня – день народження бандуристки Людмили Скорино

3 квітня – день народження бандуристки Світлани Майданович

4 квітня – день народження Антоніни Тимченко, поета, науковця, автора пісень із Харкова 

4 квітня – день народження Віктора Мішалова, бандуриста з Австралії, дослідника кобзарства, композитора і диригента  

4 квітня – 80 років з дня народження Василя Литвина, засновника школи кобзарів у с.Стрітівка (роки життя: 1941-2017) 

4 квітня – день народження бандуристок Ольги Баглай, Галини Григор’євої

4 квітня – день народження поета Анатолія Кичинського

4 квітня – день народження Тараса Жеплинського, учасника ансамблю бандуристів

4 квітня – день народження бандуристок  Ірини Цигилик, Світлани Чабан

Антоніна Тимченко
     ЯРОСЛАВНА

             (пісня)

Не кульбаба, не скіфська баба

понад річкою спів пряде.

Їй до Бога іти б небавом,

бо до неї ніхто не йде.

Та посивіли Щек і Хорив,

пил принадився до узбіч.

А без неї сонце не сходить,

а без неї і ніч не ніч.

Тьмяно світить сторінка книги,

не говорить Боян-баюн.

Вже з походу вернувся Ігор,

та вона й пораділа мало:

про свою розлуку співала,

а тепер співа про мою.

Олександр Гадзінський

Зустріч випускників

Ніч у Ніжині. Місяць над містом померк.

Там закручене дійство тяжке й неспасенне.

Там у церкві – труна.

Тишина – Хтось помер.

Там від страху бурсак креслить коло круг себе.

Ніч тримає… І ходить по колу Хома.

Жоден півень не збудить хропучі Магерки…

Раптом – вибух! 

І в прах – старовинна стіна!
І летить реактивна

труна із Померлим! 

В Графськім парку 

тополі зрива

понадзвук!

Як вогненна комета, 

прорізавши простір,

Хто влітає в Гімназію вищих наук – 

Гоголь-янгол

чи 

Гоголь-Яновський?

Хто він –  Янкель,

Андрій,

Басаврюк 

або Вій –  

Змертвихвсталий козак? Термінатор носатий,

Програмований нищити пасинок війн?

Чи Нікоша –

майбутній писатель?
Він летить коридором – енергійний, як твел,

Відчиняючи поглядом двері,

І від погляду того тремтить універ,

Ходять

           ходором

                          душі завмерлі!

Що, як впишеться знову у наш вертоград!?..

То вже потім – 

одвічне страхіття

В реактивній труні

повертатись назад – 

В дев’ятнадцяте мертве століття… 
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Харків – Олександр Бобошко

Вітаю всіх з учорашнім Днем Поезії!!! 

Зичу повної самореалізації навіть в умовах повної самоїзоляції
Дніпро – сайт http://cpto.dp.ua/news/provedeno-tematichnij-zaxid-%C2%ABvirsh-%E2%80%93-cze-zhivopis,-yakij-mozhna-pochuti%C2%BB.html

Проведено тематичний захід «Вірш – це живопис, який можна почути»

Поезія – це завжди неповторність, якийсь безсмертний дотик до душі

Ліна Костенко

 

Напередодні Всесвітнього дня поезії у Дніпропетровському центрі ПТО ДСЗ було проведено тематичний захід «Вірш – це живопис, який можна почути». Учасники декламували свої улюблені вірші, проілюструвавши їх відповідним зображенням. Звучали поезії відомих класиків і сучасних авторів.

Знайдіть час, аби поринути у чарівний світ поезії! Адже поезія – це океан барв та відчуттів, що сплітаються у шаленому ритмі та дарують емоції, формують світогляд і вчать любові.

Попросив зав. бібліотекою центру повідомити, хто виступав і які прозвучали вірші. Упорядник

Дніпро – Ольга Тертична
Поезія

Вірші читали слухачки, які навчаються за професіями: "Продавець непродовольчих товарів", "Касир (в банку)":

Леся Українка "Давня весна",

Іван Франко "Ой ти, дівчино, з горіха зерня",

Світлана Бортнюк "Слава Україні",

Галина Британ "Душі світанок",

Ще був вірш Ліни Костенко.

Розшукав вірші маловідомих поетес, твори яких читали на заході. Упорядник

Світлана Бортнюк

Слава України!

Наробився дід Гаврило -
пора уже й спати,
Та не може від екрану
Очей відірвати.
такі ж гарні там дівчата
Себе виставляють,
А поважні чоловіки
Кожну оглядають -
Підійшов до неї близько,
Очима уп'явся,
Обдивився шию, груди,
Аж за стегна взявся.
А купальничок яскравий,
Ледве прикриває,
Що спере'ду, те, що ззаду -
Усе виглядає.
Котра ж із них переможе
В конкурсі складному,
Багатою, щасливою поїде додому?
Не красуня українка,
А місс Україна,
Мені слово те не гарне,
Не своє, не рідне,
До кінця ту передачу
Дивиться Гаврило
Та й міркує - Неправильно
Журі оцінило!
От якби їй дали сапу,
гектар бараболі,
П'ять гектарів буряків
На фермерськім полі,
Тракториста-чоловіка,
Дитя в повиточку,
Свиней п'ятеро, корову,
З курчатами квочку,
Не здобула б перемоги
Вона у змаганні,
Уступила б перемогу
Моїй бабі Ганні,
Моя баба молодою
І пісень співала,
І з запалом український
Гопак танцювала,
Мала довгу русу косу,
Очі волошкові,
Біле личко, чорні брови,
Уста малинові,
Я би нею милувався
Кожної хвилини
І званння би їй присвоїв -
Слава України!

Галина Британ

Душі світанок

Землі омріяної мить,

Світанком небо запалить,

І синіх гір шалений цвіт,

І пташки радісний політ

В душі струною задзвенить,

І я забуду гострий сум,

Вчорашній біль, вчорашню втому,

Полину серцем в невідоме,

і душу звільню від усього,

В спокійній тиші потону.

А потім звуки залунають,

Зворушать струни вічних мрій,

Туман зрадливий заховає

холодні відблиски надій.

І сонце зійде, день настане,

Сховає сон, зітре тугу,

і все пройде, мине, ростане,

лиш мрії, що під небесами,

будуть тривожити думками

душі болючую струну.

Суми – Петро Картавий

Непокірна: митець, яка не прагне сподобатися

   У грудні 2000 року Надія Білецька запросила мене допомогти у проведенні вечора в бібліотеці Сумського аграрного університету. Вечір – присвячений творчості Ліни Василівни Костенко. Поет того року відзначила 70-ліття. Щоб захід був цікавим, крім студентів і працівників університету, запросили бардів і бандуристів. Було багато цікавих виступив, а класичні твори грав відомий гітарист. Вечір – корисний не тільки для слухачів, а й організаторів, які провели велику підготовчу роботу, щоб донести присутнім свої улюблені твори та думки. Про це – у літописі №1 (14) за 2001 рік.

   Отримавши номер телефону не турбував поета безпричинно. Подзвонив їй у день народження і Ліна Василівна взяла трубку. Подякувала за привітання і сказала, що відключає телефон, а сьогодні він включений. Побачила на покажчику номерів – телефонують із Сум. Як упорядник літопису повідомив, що проводяться вечори, де читають вірші і співають пісні на її слова. Ліна Василівна додала, що на Донеччині створили програму бельканто (легкий спів) з її віршами.

   Митець розмовляла з достоїнством, але без пафосу. Так говорять, коли цінують турботу і думку співрозмовників. 
Ліна Костенко

Між іншим

Коли буду я навіть сивою,

і життя моє піде мрякою,

я для тебе буду красивою,

а для когось, може, й ніякою.

А для когось лихою, впертою,

ще для когось відьмою, коброю.

А між іншим, якщо відверто,

то була я дурною і доброю.

Безборонною, несинхронною

ні з теоріями, ні з практиками.

І боліла в мені іронія

всіма ліктиками й галактиками.

І не знало міщанське кодло,

коли я захлиналась лихом,

що душа між люди виходила

забинтована білим сміхом.

І в житті, як на полі мінному,

я просила в цьому сторіччі

хоч би той магазинний мінімум:

- Люди, будьте взаємно ввічливі! -

І якби на те моя воля, 

написала б я скрізь курсивами:

- Так багато на світі горя,

люди, будьте взаємно красивими!

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/164/155452/

ЛІНУ КОСТЕНКО ПЛАНУЮТЬ НОМІНУВАТИ НА НОБЕЛІВСЬКУ ПРЕМІЮ

19.03.2021

На Нобелівську премію у галузі літератури у 2021 році планують номінувати українську поетесу та письменницю Ліну Костенко. Сама видатна діячка ще ніяк не прокоментувала ініціативу.

Як інформує УМ, про це повідомила заступниця голови Комітету гуманітарної та інформполітики, народна депутатка від «Слуги народу» Євгенія Кравчук у Facebook.  "Підтримаємо для номінації на присудження Нобелівської премії з літератури у 2022 році кандидатуру української поетки та письменниці Ліни Костенко", – написала нардепка від "Слуги народу" Євгенія Кравчук. Якщо комітет остаточно підтримає номінацію Костенко – постанову буде направлено на розгляд до Верховної Ради. Зазначимо, що сама Ліна Костенко ще не прокоментувала ініціативу нардепів.

Варто нагадати, що у 2005 році письменниця відмовилась від звання Героя України, яке їй хотів присудити тодішній Президент України Віктор Ющенко. Костенко прокоментувала своє рішення так: "Політичної біжутерії не ношу!".

Додамо, сьогодні Ліні Костенко виповнюється 91 рік. Ліна Костенко народилася 19 березня 1930 у Ржищеві (Київська область). Вона брала активну участь у дисидентському русі.

Ліна Костенко – лауреатка Шевченківської премії (1987), Премії Антоновичів (1989), Премії Петрарки (1994), нагороджена медаллю Святого Володимира, Почесною відзнакою Президента України (2000).

У 2000 р. стала першим лауреатом Міжнародної літературно-мистецької премії ім. Олени Теліги і нагороджена Орденом князя Ярослава Мудрого V ступеня у березні 2000 року.

2010 року Ліна Костенко опублікувала перший прозовий роман «Записки українського самашедшого», що став одним із лідерів продажу серед українських книжок у 2011 році.

Ліна Костенко – почесний професор Києво-Могилянської академії, почесний доктор Львівського та Чернівецького університетів.

Поетеса-шістдесятниця видала низку збірку, серед яких «Над берегами вічної ріки», «Неповторність», «Сад нетанучих скульптур», роман у віршах «Маруся Чурай» тощо.

Ліна Костенко принципово відмовилася від Премії «Золотий письменник України» та звання Героя України, мотивуючи, що ці нагороди «як політична біжутерія їй не потрібні», адже у неї головне – Ім’я.

Ліну Костенко називають беззаперечним моральним авторитетом для багатьох українців. Вона підписувала в 1965 році лист-протест проти арештів української інтелігенції. У 1966 році під час львівського судилища над братами Горинями кинула їм квіти. Згодом написала лист на захист В’ячеслава Чорновола у відповідь на наклеп на нього в газеті «Літературна Україна» й робила безліч інших учинків, які засвідчували її активну громадянську позицію.

Після цього вона майже десять років писала «в шухляду», розплачуючись за власну принциповість. Тодішня влада, зрозумівши, що її «не приручити», позбавила права друкувати власні твори, що для поета – майже смерть. Але вона вистояла.

З початку війни на сході України письменниця приєдналася до гуманітарної акції «Другий фронт АТО». Ліна Костенко передала на фронт кілька збірок своїх поезій із побажаннями та словами підтримки. 

Вірш поета – відповідь тим, хто прагне використати її Ім’я у своїх інтересах. Упорядник

Ліна Костенко

* * *

Я в людей не проситиму сили,

я нічого в житті не просила,

як не просять гранітні схили,

щоб у спеку дощі їх зросили.

Я в людей попрошу тільки віри

в кожне слово, почуте від мене,

в кожний погляд очей моїх сірих,

в кожну ласку рук нестудених.
Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Лілія Батюк-Нечипоренко

Ритми, рими. 

Хореї, ямби. 

Щось клекоче тепер в мені.

Тягне з суму, немов із ями. 

Що? Попалась? А будеш? Ні? 

Кастаньєти лежать у шафі. 

Не фламенко. Не я - Кармен. 

Хтось незвіданий грає в шахи,

Не запитуючи імен, 

Не питаючи про відоме, 

Певно, відаючи слова...

А у лісі... Я наче вдома... 

А у полі... Душа жива...

А у місті... Душа вразлива... 

Хто і що шепотів мені? 

Наче музика, ллється злива.

Я сухі напуваю дні. 

© Лілія Батюк-Нечипоренко

Збірка Сміх метеликів

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Тетяна Яровицина поделилась прямым эфиром.

Публічні бібліотеки Солом'янки была в прямом эфире — здесь: Публічні бібліотеки Солом'янки

21 марта, 08:03 · Киев · 

Поетичний марафон до Всесвітнього дня поезії. Вечірня онлайн-зустріч із сучасними українськими поетами.

Наші гості: Сашко Обрій, Олександр Козинець (Київ), Марина Панфьорова (Буча), Олена Іськова-Миклащук (Хмельниччина), Дмитро Луняка, Леся Шаповал, Тетяна Яровицина, Ігор Рубцов, Тетяна Лавинюкова (Київ), Вікторія Шевель (Переяслав)... Книжки яких можна взяти на прочитання у бібліотеках Солом’янки, а також зустрітися онлайн на сторінці Публічні бібліотеки Солом'янки

А також для вас звучали поезії класиків української літератури та вірші наших гостей у вигляді відеопоезій та покладені на музику виконавцями: Миколою Шевченком - "Дощові Мадонни" на слова Тетяни Лавинюкової , Ігорем Якубовським та Сергієм Морозом "О жовтий квіт мелодії розстань" - на слова Бориса Олійника, В’ячеславом Купрієнком - "До тебе їду" на слова Лілії Батюк-Нечипоренко (Київ) та "Я дійду" Світлани Дідух-Романенко (Бориспіль)!

Щиро вітаємо улюблених авторів зі святом Поезії, дякуємо за розраду Словом та зичимо життєвих незабутностей і безліч нових чудових книжок! Зустрінемося!

Київ – сайт https://www.umoloda.kiev.ua/number/0/196/155460/

СУД СКАСУВАВ ЗАБОРОНУ КНИЖКИ ПРО СТУСА І ДОЗВОЛИВ ЗГАДУВАТИ МЕДВЕДЧУКА

19.03.2021

Київський апеляційний суд скасував в більшій частині рішення Дарницького районного суду про заборону розповсюдження накладу книги "Справа Василя Стуса" до усунення з тексту окремих фраз, що стосуються тодішнього адвоката Стуса Віктора Медведчука.

Як інформує УМ, про це йдеться в рішенні суду.

Суд постановив апеляційні скарги Вахьанга Кіпіані і видавництва "Віват" задовольнити частково. Апеляційний суд скасував рішення Дарницького районного суду м. Києва від 19 жовтня в частині задоволення позивних вимог. Це рішення може бути оскаржене у Верховному суді протягом 30 днів.

Один із суддів роз’яснив, що суд залишив до виконання лише одну вимогу Медведука – щодо заборони фрази про надання адвоката (Медведчука) службою держбезпеки Радянського Cоюзу: "... чи була можливість у Стуса обрати "менше зло". Проте є фактом, що наданого, підтримуваного держбезпекою адвоката звали Віктор Медведчук"

Водночас були скасовані рішення щодо заборони використання імені Медведчука, інших фраз і заборона на розповсюдження тиражу книги.

Представник Медведчука Ігор Кириленко не з’явився до суду, пояснивши, що виконує обов’язки депутат Київради.

"Змінити рішення Дарницького районного суду від 19 жовтня 2020 року в частині розподілу судового збору по справі та стягнути з Медведчука Віктора Володимировича на користь Кіпіані Вахтанга та ТОВ "VIVAT" по 768 грн 40 коп. судового збору", - зазначив суддя.

У серпні 2019 року Віктор Медведчук подав позов до суду, яким вимагає заборонити розповсюдження книги "Справа Василя Стуса" авторства історика і журналіста Вахтанга Кіпіані.

У видавництві "Vivat" вважають неприхованою спробою прямого тиску на свободу слова і друку в Україні позовні вимоги нардепа ОПЗЖ Віктора Медведчука, який домагається заборони книги "Справа Василя Стуса".

19 жовтня Дарницький районний суд Києва зобов’язав автора книги "Справа Василя Стуса" Вахтанга Кіпіані та видавництво "Віват" видалити з твору інформацію про голову політради партії "ОПЗЖ" Віктора Медведчука та заборонити розповсюдження друкованого тиражу до усунення порушення немайнових прав Медведчука.      

Додаю вірш, де нагадування, що знищення невинних обов’язково буде осуджено. Упорядник 

Василь Стус

* * *

О краю мій, коли тобі проститься

крик передсмертний і тяжка сльоза

розстріляних, замучених, забитих

по соловках, сибірах, магаданах?

Державо напівсонця, напівтьми,

ти крутишся у гадину, відколи

тобою неспокутний трусить гріх,

і докори сумління дух потворять.

Казися над проваллям, балансуй,

усі стежки до себе захаращуй,

бо добре знаєш — грішник усесвітній

світ за очі од себе не втече.

Це божевілля пориву, ця рвань

всеперелетів — з пекла і до раю,

це надвисання в смерть, оця жага

розтлінного весь білий світ розтлити

і все товкти, товкти зболілу жертву,

щоб вирвати прощення за свої

здревілі окрутенства — то занадто

позначене по душах і хребтах.

Тота сльоза тебе іспопелить

і лютий зойк завруниться стожало

ланами й луками. І ти збагнеш

обнавіснілу всенищівність роду.

Володарю своєї смерти, доля —

всепам’ятка, всечула, всевидюща —

нічого не забуде, не простить.

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Барди України сейчас с Eduard Drach.

Друзья! А мы продолжаем публикации о наших украинских авторах-исполнителях. Сегодня - Эдуард Драч.

#бардиукраїни #бардыукраины #едуарддрач     https://www.bards.org.ua/eduard-drach-ru

Додаю вірш-заклик співця. Упорядник

Едуард Драч

ВІДДАЙТЕ МОВУ

Не лиш герої на землі зростають.

Є у Вітчизни і такі сини,

Котрим ота Вітчизна й не святая

(святі їм тільки гроші та чини).

Такий глаголить: „Я – слуга народу!”

Але народу тим цей служить „друг”,

Що нишком нищить мову й Краю вроду,

Народ свій обертаючи на слуг.

Такий уже і в селах рідне слово

З останніх сил старається добить.

а нащо їм історія і мова, –

всім тим, кого призначили в раби!?

Віддайте мову! – не прохання а наказ!

Віддайте мову! Прорубайте в серці лід!

Віддайте мову! Й не колись, а в цей ж час!

Лиш мовою живий козацький рід.

Нелегко було мову в нас забрати,

Котра корінням в батьківській землі!

Сам хан Батий не зміг її стоптати,

Проте, народу слуги,  – все змогли!

Вони зробили з неї „непрестижну”,

Забравши від усіх життя основ.

Нас спонукали кожним днем і тижнем 

До зради найспівучішої з мов!

Нам пильність присипали побрехеньки,

Що ми в тій зраді майже рай знайшли!

Ой, встаньте, козаченки й хмельничанки,–

Поки ми спали, мову ізвели!

Віддайте мову! – не прохання а наказ!

Віддайте мову! Прорубайте в серці лід!

Віддайте мову! Й не колись, а в цей ж час!

Лиш мовою живий козацький рід.

Хто ми для них? Прості аборигени!

Але в цім слові величезний зміст,

Бо в землю повростали наші гени,

Й то навіть крізь асфальт великих міст.

Хазяїн хто? Чиновничі конклави,

Чи ти, абориген землі ції?

Це скаже бій, хоч може й не кривавий,

Але навряд чи легший із боїв.

Ми в тім бою ще скажем своє слово

Про Чорну Биль, про Чернівці і Львів

Та головне – відвоювати Мову, –

Той кий, котрим ми вб'єм в собі рабів.

Віддайте мову! – не прохання а наказ!

Віддайте мову! Прорубайте в серці лід!

Віддайте мову! Й не колись, а в цей ж час!

Лиш мовою живий козацький рід.

Брати! На нас ви не дивіться скоса,

За своє кровне бій іде у нас.

Сьогодні в нас косою мову скосять,

А завтра косарі підуть на вас!

Це буде кращий в світі братства прояв,

Коли у пісню зіллються слова,

І стане брат за брата рідну мову,

Й хор тисячоголосий заспіва:

Віддайте мову! – не прохання а наказ!

Віддайте мову! Прорубайте в серці лід!

Віддайте мову! Й не колись, а в цей ж час!

Лиш мовою живий козацький рід.

Сайт https://ru-ru.facebook.com/pg/kyiv.university/posts/

Київський національний університет імені Тараса Шевченка
20 марта  

Виставка в Центр фольклору та етнографії КНУ імені Тараса Шевченка на якій представлено 15 інструментів (кобза, бандура, ліра) зроблені 14 майстрами. 

Про виставку, будову кобзи Вересая та про майбутнє кобзи розповідає Андрій Паславський (провідний етнолог Центру фольклору та етнографії київського національного університету імені Тараса Шевченка)

Музика - Тарас Компаніченко, Ждан Безвербний, Сергій Чурай 

Сайт_https://zahid.espreso.tv/news/2021/03/19/lviv_na_karantyni_scho_robyty_z_kvytkamy_na_skasovani_chy_pereneseni_podiyi

Львів на карантині: що робити з квитками на скасовані чи перенесені події

(фрагменти)

19 березня, 2021

В інформаційних центрах платформ з реалізації квитків зазначають, що все залежить від організаторів.

У касу театру необхідно звернутися заздалегідь, щоб обміняти або повернути квитки. Адміністрація опери у коментарі для "Еспресо.Захід" повідомляє, що квитки на інші концерти, організаторами яких не є театр, можна повернути або очікувати на нові дати подій. Зокрема, сольний концерт "Хореї козацької" і Тараса Компаніченка відбудеться орієнтовно в травні.

Сайт https://it-it.facebook.com/pg/batjkivshhynatarasa/posts/?ref=page_internal

Національний заповідник "Батьківщина Тараса Шевченка"
22 березня 2021 року в Національному заповіднику «Батьківщина Тараса Шевченка» відбувся поетичний круглий стіл «Моя стежина до Тараса». Захід був присвячений Всесвітньому дню поезії.

В фойє літературно-меморіального музею Тараса Шевченка в селі Шевченкове зібралися обдаровані земляки Кобзаря.
Із села Шевченкове були присутні:

Володимир Бойко, Валентина Войцехівська, Іван Шпота, Наталія Олійник, Наталія Ковтун. Цього дня не можна було не згадати й тих талановитих Шевченківців, які вже відійшли у інші світи та пам'ять про них живе в наших серцях. Серед них Анатолій Савченко, Володимир Засідатель та Володимир Пономаренко.

Моринці представили такі поети як Альбіна Кулик, Станіслав Суржко та Ольга Малько.

Присутнім був і поет з сусіднього села Пединівка Микола Темченко.

Учасниками поетичного круглого столу стали і митці смт Вільшана, яке також входить до складу нашого заповідника. Свою поезію читали Оксана Христенко та Ольга Щекочіхіна.

Долучився зі своїми збірочками і письменник з села Боровикове Анатолій Красюк та Галина Загорулько з племінником Григорієм Голубом, які презентували книгу Василя Голуба, видану 2020 року, хоча вірші були створені ще в роки Другої світової війни.

Кожен з виступів переплітався музичними номерами учасників Шевченківського сільського будинку культури під керівництвом Наталії Карпенко.

В залі панувала приємна атмосфера, лунала найрізноманітніша поезія, звучали пісні на слова місцевих авторів.
На заході було розгорнуто виставку збірок поезії всіх присутніх поетів, які є фондовою колекцією Національного заповідника «Батьківщина Тараса Шевченка». Цього дня наша колекція дещо збільшилася, адже митці дарували свої нові видання.
По закінченні круглого столу була можливість поспілкуватися, поділилися досвідом, можливо отримали певні уроки.
Щиро дякуємо всім учасникам та гостям. Сподіваємося, що на цьому заході не одну душу заполонило слово!
Бажаємо Вам всім міцного здоров’я, миру та добра! 

Сайт https://www.facebook.com/groups/599706293412785/

Маріанна Крамар поделилась публикацией.
Барди України поделился(-ась) ссылкой в группе: Барди України: фестивалі, концерти, події.

Друзья! Продолжаем цикл публикаций о наших украинских авторах-исполнителях. Сегодня - Владимир Васильев!
#бардиукраїни #бардыукраины #владимирвасильев

26 листопада 2010 року В.Васильєв дав концерт у Сумах, який завершив актуальною для сьогодення піснею. Упорядник

Володимир Васильєв
С берега на берег переброшенный мосток –
Шесть сосновых жердочок, двадцать пять досок.

Шесть сосновых жердочек двадцать пять досок.

Ходит мой миленочек с пятки на носок.

На щеках миленочка алая заря.
У него заложена левая ноздря.
У него заложена левая ноздря.
Но платок батистовый носит он не здря

Сделает миленочек очень строгий вид,
Шморганет в платочек он, словно протрубит.
Шморганет в платочек он, словно протрубит:
«Это инфлюэнция», – важно говорит.

И на звук миленочка с дальнего леска
По сигналу ложному двинулись войска.
По сигналу ложному супостатов бить:
Вот что инфлюэнция может натворить!

Выиграли баталию – кончилась война.
Дали всем медали, а миленку ни хрена.
Дали всем медали, а миленку хоть бы хны.
Лучше быть сопливым, лишь бы не было войны!
Рубрика – «Про народжених у квітні бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
СКОРИНО Людмила Миколаївна (1.04.1955, м.Київ) – бандуристка. В 1970 закінчила Київську музичну школу №11 по класу бандури (педагог Троценко Алла Георгіївна). В 1970-1974 вчилася в музичному училищі ім. Глієра в Києві (по класу бандури Омельченка А.Ф.). Працювала в Яготинській музичній школі. Далі вчилась в Інституті культури ім. Корнійчука та в Студії при укр. народному хорі УРСР ім. Г.Вірьовки. Працювала викладачем по класу бандури в Київських музичних школах. З 1990 працювала педагогом по спеціальності (бандура) в Стрітівській школі кобзарського мистецтва (Кагарлицький р-н Київської обл.). Має багато власних обробок та перекладень на бандуру укр. нар. пісень та творів різних композиторів 

МАЙДАНОВИЧ Світлана Іванівна (3.04.1947, м. Малин) – член Національної Спілки Кобзарів України, Житомирська обл. 
БАГЛАЙ (Кріль) Ольга Федорівна (04.04.1958, м. Львів) – бандуристка, педагог, відмінник народної освіти (з 1989), дійсний член Національної спілки кобзарів України. 1979 – закінчила Львівське училище культури (хоровий відділ), а в 1987– Рівненський інститут культури (народні інструменти). 1979–1993 – вчитель по класу бандури в дитячій зразковій капелі бандуристок «Дзвіночок» (м. Львів) і одночасно 1977–1988 – керівник ансамблю бандуристок «Веснянка» Львівського БК будівельників. 1992–1999 – викладач бандури та керівник ансамблю бандуристок Львівського училища культури та мистецтв. З 1993 – викладач бандури та керівник ансамблю бандуристок «Кобзарочка», з 1997 – керівник дитячого хору «Надія» при церкві св. Ольги та Єлизавети у м. Львів. 1991–1996 – виступала у складі тріо бандуристок «Роксолана», як солістка-бандуристка. Має власні обробки і твори: «Мій отчий дім» на сл. І. Драча, «Моя святиня» на сл.Д.Павличка, «Ой піду я по краю» на сл. М. Підгірянки, «Ой калинонька червона» на сл. О. Ільченка та ін. Видала збірку пісень для бандури: О.Ф. Баглай „Вік Україну люби”, Львів, Покрова, 2004. В 1997 р. упорядкувала збірник пісень для бандури: «Ой піду я по краю», для дітей молодших класів, в яку ввійшли; гаївки, веснянки, колядки, щедрівки. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів, Край. – 2000. – С. 81. 

ГРИГОР’ЄВА Галина Ярославівна (4.04.1985, м. Найштерліц. Німеччина) – бандуристка, педагог. У 2004 р. закінчила Волинське училище культури і мистецтв. З того ж року – викладач бандури у Ківерцівській ДМШ, навчається у РДГУ (клас викл. Н.Є.Турко). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С. –28–29. 

ЖЕПЛИНСЬКИЙ Тарас Богданович (4.04.1960, м. Львів) – учасник капели та ансамблю бандуристів „Заспів”, скрипаль, хоровий диригент, публіцист. інженер, кандидат технічних наук, науковець. У Львові 1975 закінчив музичну школу №1 по класу скрипки, середню школу №40, а в 1982 – Львівський політехнічний інститут. В 1985 завершив аспірантуру, захистивши 1988 кандидатську дисертацію, почав працювати асистентом на кафедрі хімічної технології силікатів Львівського політехнічного інститут. З 1995 – доцент цієї ж кафедри. Веде науково-дослідні роботи, автор 16 авторських свідоцтв і патентів, підручників Міністерства освіти і науки України та багатьох інших публікацій. В 1971-1994 був учасником Львівської хорової капели хлопчиків та мужчин „Дударик”. З 1970 – учасник капели бандуристів „Заспів” (керівники Богдан та Віра Жеплинські), а у 1988 -1995 – керівник студентського ансамблю „Заспів” (Львівська Політехніка), якому в 1993 присвоєно звання „Народний”. Заочно закінчив Люблінський католицький університет, Польща (1997-2002), захистивши в 2002 магістерську працю.. З 1994 на громадських засадах керує хором церкви „Вознесіння Христового” у Львові, бере участь в багатьох громадських організаціях та установах. Літ.: Бурштинська Х. Розкажу вам про „Заспів”…// Львівський політехнік. – 1992. -№1(2017) – С.8; Буцько М.І. Народний ансамбль пісні та музики „Заспів”. // Художня самодіяльна творчість студентів та працівників Державного університету „Львівська Політехніка” (1944-1994 рр.) – Львів, 1996. – С. 47-50; Жеплинський Б. Співав „Заспів” відважно. // Кобзарськими стежинами. - С. 228- 233; Жеплиський Б.. Жеплинський Тарас Богданович. // Українська журналістика в іменах: Матеріали до енциклопедичного словника / За ред. М.М.Романюка. – Львів. 2006. – Вип.13. – С. 151-152. 

ЛИТВИН Василь Степанович (4.04.1941, с. Федорівка Добровеличківського р-ну Кіровоградської обл.) – кобзар, бандурист, заслужений артист УРСР (1989), Член НСКУ. Бандуру вперше почув у м.Кролевці Сумської обл.. Перші уроки гри на бандурі одержав від Михайла Івановича Білошапки, керівника художньої самодіяльності ткацької фабрики в м.Кролевці. В 1961 вступив до Київського музичного училища по класу бандури (викл. А.Омельченка). Та в 1964, не закінчивши ІІІ курсу, змушений був, через складні матеріальні умови, залишити навчання і став працювати у Чернігівській та Тернопільській філармоніях. З 1966 по 1968 перебував на військовій службі. Після мобілізації працював у клубі с.Іванків Бориспільського р-ну Київської обл.. Був солістом оркестру українських народних інструментів Музично-хорового товариства УРСР. Часто виступав в концертах сам та дуетом з братом Миколою. Один із засновників, наставник з 1988 Стрітівської школи кобзарів Київської обл.. Обирався Головою спілки кобзарі України. В репертуарі твори класиків. українських композиторів, але переважали давні українські народні пісні, серед них: „Ой не пугай пугаченьку”, „Про Супруна”, „Про Морозенка”, лемківська пісня „Будь здорова землице”, „Гей браття, опришки”, „Кров людськая не водиця” муз. П.Майбороди та ін.. Автор власних творів „Вітер віє – поле мріє”, „Вийшов місяць і зоря”, „Дума про матір” на сл.Б.Олійника, „Народе мій” (Вступ до поеми „Мойсей” І.Я.Франка), „Чародійна кобзо” на сл. А.Литвина, „Посланіє” на сл. Т.Шевченка, „Рятуйте, люди пісню” „на сл. П.Перебийноса, уривок із Слова про Ігорів похід – „Стогін Русі”, а також на сл. О.Бердника, П.Воронька, В.Симоненка, Д. Павличка та інші. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край, 2000. – С.131; Сорохтей Х. Кобзарська дума. // газ „Прикарпатська правда” від 21.04.1969; Кащенко, 1969; Силин Б. Поют кобзари Украины. // газ. «Львовская правда» від 14.09.1969; Вечірко Л. Співають кобзарі.// газ. РУ від 26.06.1969; Тимошенко К. Співають кобзарі. // Музика, 1970. №1; 

МІШАЛОВ Віктор (4.04.1960, м.Сідней, Австралія) – бандурист. Коли йому було 11 років почав вивчати гру на бандурі. В 1974 став учнем Григорія Бажула – колишнього учня Гната Хоткевича. В 1978 одержав нагороду від австралійської Ради мистецтв. Ця нагорода дала йому змогу поїхати до Північної Америки, де продовжував навчання в Петра Китастого й Петра Гончаренка з Детройтського ансамблю бандуристів ім. Т.Шевченка. Від 1979 до 1981 Мішалов перебував в Консерваторії ім.П.Чайковського в Києві, де працював в одного з найкращих бандуристів Сергія Баштана. Перебуваючи в Києві Мішалов провів деякий час на приватних студіях у Григорія Ткаченка. В 1991 з капелою ім. Т.Шевченка гастролював по Україні. Віктор Мішалов – визначний бандурист. Він виступав у різних країнах Європи, Австралії, Північній Америці. Він учитель і науковець, автор праць про бандуру, учасник наукових конференцій. В співавторстві написав книгу „Українські кобзарі- бандуристи” (1986, Сідней). Літ.: В рокотанні риданні бандур, – С. 408; Бойко - Бел Л. Виступ бандуриста Віктора Мішалова. / газ. „Свобода”, США, число 43, п’ятниця. 22 жовтня 2009. 

ЦИГИЛИК Ірина Федорівна (4.04.1950, с. Рудно-Львів) – бандуристка, диригент хору, спец. по культ-освітній роботі, член національної спілки кобзарів України. Навчалась у Львівській СШ №74 і вже з 6 класу опанувала гру на бандурі та виступала в капелі бандуристів „Діброва” при ПК заводу „Львівсільмаш” (кер. М.Баран), а відтак в капелі „Заспів” при цьому ж ПК (кер. Б.Жеплинський). В 1969 вступила у Львівське культосвітнє училище, яке закінчила в 1973 по спеціальності: спец. по культосвітній роботі і диригент хору. Після закінчення училища працювала в музичній студії по класу бандури при народному домі селища Рудно. З 1979 керувала ансамблем бандуристів Народної капели бандуристів „Ягілка” Будинку культури естетичного виховання дітей та юнацтва Залізничного р-ну м.Львова. Разом з капелою як керівник виступала в гастрольних концертах в Угорщині, Чехії, Польщі, Данії. Капела є учасником і переможцем багатьох фестивалів та конкурсів: „Різдвяні канікули”, Львів, 2003, 2005 та „Сурми звитяги” Львів, 2004, 2005, 2006. 

ЧАБАН Світлана Володимирівна (4.04.1968 або 1967) с.Соколівка Хмельницької обл.) – бандуристка, педагог, виконавець, член Національної Спілки Кобзарів України, м.Кам’янець-Подільський. У 1985 закінчила Кам’янець-Подільське культосвітнє училище, у 1989 – Рівненський інститут культури (нині РДГУ), клас доцента З.А.Сингаєвської. З того ж року викладач кафедри музики Кам’янець-Подільського педінституту. Дипломант І всесоюзного конкурсу бандуристів-студентів у складі тріо „Надія”. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.101. 
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